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Annexe 3. Modèle de déclaration sur l’honneur  
 

 
FR - Déclaration additionnelle concernant la vaccination contre la diarrhée virale bovine – BVD et l’utilisation de produits 
germinaux indemnes de BVD dans les troupeaux indemnes de BVD selon la législation européenne.  
NL- Aanvullende verklaring betreffende vaccinatie tegen boviene virale diarree (BVD) en het gebruik van BVD-vrije 
levende producten in BVD-vrije beslagen overeenkomstig de Europese wetgeving.  
DE - Ergänzende Erklärung betreffend die Impfung gegen die Bovine Virus Diarrhoe (BVD) und die Verwendung 
von BVD-freiem Zuchtmaterial in BVD-freien Beständen gemäß den europäischen Rechtsvorschriften. 
 
Je soussigné, [Nom et prénom du détenteur], déclare que : 

- Ondergetekende, [naam en voornaam van de houder], verklaart dat: 
- Der Unterzeichnete, [Name und Vorname des Halters], bestätigt Folgendes: 

 
a. Depuis l’obtention du statut indemne de BVD pour l’UE de mon troupeau, BE ……………………, en date 

du ……………………, aucun vaccin contre la BVD n’a été et ne sera administré aux animaux du 
troupeau.  
- Sinds mijn beslag BE ........................., op ........................ de BVD-vrije status van de EU heeft 

verkregen, is er geen BVD-vaccin toegediend aan dieren op de beslag en zal dat ook in de 
toekomst niet gebeuren. 

- Seit der Erlangung des EU-Status „frei von BVD“ für meinen Bestand BE ......................... 
am ........................ wurde den Tieren des Bestands kein Impfstoff gegen BVD verabreicht 
und dies wird auch in Zukunft nicht geschehen. 

 
b. Durant les 12 mois précédant l’obtention du statut indemne de BVD pour l’UE de mon troupeau 

et depuis lors, je n’ai utilisé dans ce troupeau que des produits germinaux (sperme, ovocytes, 
embryons) provenant de troupeaux également indemnes de BVD pour l’UE ou d’établissements 
de produits germinaux agréés pour l’UE.  
- Sinds mijn beslag de BVD-vrije status van de EU heeft verkregen en gedurende de 12 

maanden ervoor, heb ik in mijn inrichting alleen levende producten (sperma, eicellen, 
embryo's) gebruikt die afkomstig zijn van BVD-vrije beslagen of erkende inrichtingen voor 
levende producten in de EU. 

- Seit der Erlangung des EU-Status „frei von BVD“ für meinen Bestand und in den 12 
Monaten davor habe ich in diesem Bestand nur Keimmaterial (Samen, Eizellen, 
Embryonen) aus ebenfalls BVD-freien Beständen oder aus zugelassenen 
Zuchtmaterialbetrieben in der EU verwendet. 

 
c. Les animaux repris dans la liste ci-dessous n’ont pas été vacciné(s) contre la BVD 

De onderstaande dieren zijn niet tegen BVD gevaccineerd 
Die in der folgenden Liste aufgeführten Tiere wurden nicht gegen BVD geimpft 

Numéro de boucle / Oormerknummer / Ohrmarkennummer 
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Nom, prénom 
Achternaam, voornaam   
Name, Vorname 
 
 
Signature [possibilité signature électronique]     Lieu et date 
Handtekening [elektronische handtekening mogelijk]   Plaats en datum 
Unterschrift [elektronische Signatur möglich]    Ort und Datum 
 
 
 


